
SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 

(dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský  zákoník, v platném znění a zákona č. 130/2002 Sb., zákon o 

podpoře výzkumu experimentálního vývoje a inovací, v platném znění) 

 

Smluvní strany: 

  

1. Podnik: POLPUR, spol. s r.o. 
 Se sídlem v: Kudrnáčova 1287, 511 01 Turnov 

 IČ: 15043568 

 Zastoupena: Ing. Pavel Brustmann, jednatel 

Bankovní spojení: Komerční banka 

Účet číslo: 4824620227/0100 

 zapsaná v OR pod sp. zn. C 427 vedenou u Krajského soudu v Hradci Králové 

  (dále jen jako „příjemce“) 

 a 

2. Výzkumná organizace: Ústav fyziky plazmatu AV ČR, v. v. i. 
 Se sídlem v: Za Slovankou 3, 182 000 Praha 8 

 IČ: 61389021 

 Zastoupen: RNDr. Radomír Pánek, Ph.D., ředitel 

Bankovní spojení: ČSOB, a. s. 

 Účet číslo: 101256398/0300  

 zapsaný v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném MŠMT ČR 

 (dále jen jako „spolupříjemce“) 

 

(dále také společně jako „smluvní strany“) 

 

 

mezi sebou uzavírají následující smlouvu o spolupráci při řešení projektu: 

 

 

I. Předmět smlouvy 

Předmětem této smlouvy je stanovení podmínek spolupráce smluvních stran na řešení projektu s názvem 

„Minimalizace vzniku a odstranění "Středních prostorových frekvencí" povrchových struktur při 

výrobě asférických a free form optických ploch“, identifikace žádosti 0STkZP (dále jen „Projekt“) a 

stanovení zásad pro využití výsledků Projektu. Tato smlouva je uzavřena v souladu se smlouvou 

uzavřenou mezi příjemcem a poskytovatelem veřejné podpory v rámci programu podpory Aplikace 

Operačního programu Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost financovaného Ministerstvem 

průmyslu a obchodu ČR (dále jen „Poskytovatel“) 

 

II. Cíle a výsledky Projektu 

1.1. Cílem Projektu je vývoj „Ověřené technologie vedoucí k potlačení specifických nežádoucích struktur 

spadajících do oblasti tzv. “středních frekvencí” (MSF)“. Výsledky Projektu by pak měly vést k tvorbě 

odpovídajících produktů, zejména konkrétních technologií konkurenceschopných na světových trzích. 

1.2. Předpokládané výsledky Projektu budou podléhat právní ochraně a budou ověřovány z hlediska své 

funkčnosti tak, aby mohly být bezprostředně uplatněny ve výrobě. 

1.3. Dílčí cíle a výsledky Projektu jsou uvedeny a popsány v Příloze č. 1 této smlouvy, a to včetně 

jednotlivých etap řešení Projektu. 

1.4. Využití výsledků Projektu bude upraveno ve zvláštní Smlouvě o využití výsledků, která bude respektovat 

ustanovení o právech k duševnímu vlastnictví podle čl. VIII. této smlouvy. 

 

II. Řízení spolupráce a řešitelský tým 

2.1. Příjemce je koordinátorem Projektu odpovědným za jeho řízení.  
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2.2. Odpovědnost za odborné vedení a odbornou úroveň Projektu nese hlavní řešitel Projektu, který zároveň i 

rozhoduje o základních směrech výzkumných a vývojových prací Projektu, a to vždy tak, aby byl 

zachován soulad se schváleným návrhem Projektu.  

2.3. Hlavní řešitel je rovněž odpovědný za kontrolu plnění jednotlivých etap Projektu (odst. 1.3. smlouvy), za 

přípravu a finalizaci monitorovacích zpráv a za prezentaci dosažených výsledků širší odborné veřejnosti. 

Hlavnímu řešiteli Projektu je podřízen spoluřešitel na straně spolupříjemce. 

2.4. Hlavní řešitel je osoba určená příjemcem, a neurčí-li příjemce v souladu se schválenými podmínkami 

Projektu jinak, je jím Bc. Ondřej Brustmann. Změna v osobě řešitele musí být spolupříjemci bezodkladně 

oznámena, a to v písemné formě. 

2.5. Spoluřešitel je osobou odpovědnou za řešení a odbornou úroveň projektu na straně spolupříjemce. 

Spoluřešitel je rovněž odpovědný za náležitou komunikaci spolupříjemce s hlavním řešitelem. 

2.6. Spoluřešitel je osoba určená spolupříjemcem, a neurčí-li spolupříjemce v souladu se schválenými 

podmínkami Projektu jinak, je jím Ing. František Procháska, Ph.D.. Změna v osobě spoluřešitele musí 

být příjemci bezodkladně oznámena, a to v písemné formě. 

2.7. Celý řešitelský tým Projektu, tj. hlavní řešitel, spoluřešitel a další určené osoby, které se podstatným 

způsobem podílejí na řešení Projektu, tvoří osoby, které jsou v pracovním poměru nebo ve vztahu 

obdobném k pracovnímu poměru k příjemci či spolupříjemci. 

2.8. Spolupráce smluvních stran bude vždy realizována v souladu s podmínkami této smlouvy, v souladu 

s navrženým a schváleným Projektem a přednostně v souladu s podmínkami závazně stanovenými 

pro Projekt Poskytovatelem. 

 

III. Výdaje a náklady na řešení projektu a způsob jejich hrazení 

3.1. Projekt je financován dle žádosti o podporu Projektu z účelové podpory poskytnuté Poskytovatelem ve 

formě dotace, a z vlastních zdrojů příjemce a spolupříjemce. Návrhy změny podpory oproti předložené 

žádosti o podporu Projektu navrhuje příjemce a schvaluje Poskytovatel. Změny lze provádět pouze 

v souladu s podmínkami Poskytovatele. 

3.2. Způsobilé výdaje Projektu a podíl na způsobilých výdajích mezi jednotlivými stranami jsou v prvé řadě 

uvedeny v příloze k příslušné žádosti o podporu (část rozpočet). 

3.3. Výše, časové rozložení a použití poskytnuté podpory se řídí zmíněným rozpočtem schváleným 

Poskytovatelem v rámci jeho rozhodnutí o podpoře Projektu. Pokud nedojde ke změnám rozhodnutí 

oproti společně vypracované a podané žádosti Projektu, bude rozdělení podpory odpovídat následujícím  

zásadám stanovujícím podíly příjemce a spolupříjemce na projektových aktivitách a jejich nákladech.  

 příjemce - výdaje [%] spolupříjemce - výdaje [%] 

Průmyslový výzkum[Kč] 3 694 500 [59%] 2 576 000 [41%] 

Experimentální vývoj[Kč] 3 683 000 [59%] 2 596 000 [41%] 

celkem [Kč] 7 377 500 [59%] 5 172 000 [41%] 

z toho: 

vlastní vklad 2 212 100 1 942 000 

účelová podpora 5 165 400 [62%] 3 230 000 [38%] 

 

3.4. V případě, že Poskytovatel rozhodne o poskytnutí odlišné částky na řešení Projektu, než je uvedena 

v návrhu Projektu, zavazují se smluvní strany upravit výši účelových prostředků tak, aby byl zachován 

stanovený poměr mezi smluvními stranami, a to dodatkem k této smlouvě. 

3.5. Výběrová řízení na dodavatele realizovaná v rámci Projektu musí být provedena v režimu zákona č. 

134/2016 Sb., v případech, kdy se neaplikuje zákon č. 134/2016 Sb., je příjemce dotace povinen 

postupovat dle Pravidel pro výběr dodavatelů stanovených Poskytovatelem, pokud Poskytovatel 

nestanoví výslovně jinak, ale vždy se zachováním principu transparentního a nediskriminačního výběru 

dodavatelů. 

 

 



IV. Podmínky poskytování účelové podpory 

4.1. Podpora je příjemci poskytnuta v souladu s „Pravidly spolufinancování Evropských strukturálních a 

investičních fondů v programovém období 2014 – 2020“ a bude proplácena ex-post na základě dokladů 

předložených příjemcem v žádosti o platbu. Předpokladem je počáteční plné předfinancování výdajů 

projektu (nebo ucelené etapy = fáze projektu) z vlastních zdrojů příjemce a spolupříjemce. 

4.2. Příslušnou část dotace je příjemce povinen spolupříjemci uhradit do 15 dnů ode dne proplacení 

Poskytovatelem schválené dotace na účet příjemce; a to vždy bezhotovostním převodem na jeho 

bankovní účet uvedený v této smlouvě. Současně musí být splněny příslušné závazky spolupříjemce 

vyplývající z této smlouvy mající vliv na poskytnutou dotaci. 

4.3. Převedení stanovené části dotace se považuje pouze za převod finančních prostředků a nepovažuje se za 

úplatu za uskutečněné zdanitelné plnění. 

 

V. Závazky spolupříjemce 

Spolupříjemce je povinen dodržovat své závazky a povinnosti stanovené Projektem a rovněž veškeré 

závazky týkající se spolupříjemce dle příslušné smlouvy uzavřené pro Projekt mezi příjemcem a 

Poskytovatelem. 

 

VI. Odstoupení od smlouvy 

6.1. Spolupříjemce je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě, kdy příjemce neplní povinnosti dané mu 

touto smlouvou, příslušnou smlouvou s Poskytovatelem nebo jiným závazným dokumentem týkajícím se 

Projektu.  

6.2. Spolupříjemce je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit z důvodů, že objektivně nemůže plnit své 

závazky dle této smlouvy, a to zejména z důvodu změny svého financování z veřejných zdrojů.  

6.3. Odstoupení se děje písemným oznámením o odstoupení a v pochybnostech se má za to, že odstoupení 

bylo doručeno desátým dnem po prokazatelném odeslání. 

 

VII. Práva ke hmotnému majetku 

7.1. Vlastníkem hmotného majetku nutného k řešení Projektu a pořízeného z podpory je příjemce nebo 

spolupříjemce, který si uvedený majetek pořídil nebo jej vytvořil. Došlo-li k vytvoření nebo pořízení 

majetku společným působením příjemce a spolupříjemce, je takový majetek v jejich podílovém 

spoluvlastnictví, a to podle míry, v jakém se na jeho vytvoření nebo pořízení podíleli. V pochybnostech 

jsou podíly rovné. Příjemce i spolupříjemci jsou povinni nakládat s veškerým majetkem s péčí řádného 

hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení a dále jej využívat zejména pro 

aktivity spojené s Projektem. 

7.2. Bez předchozího písemného souhlasu příjemce není spolupříjemce oprávněn nakládat ve vztahu k třetím 

osobám s majetkem, který spolupříjemce získá v přímé souvislosti s plněním cílů Projektu a který pořídí 

z poskytnuté dotace, jinak než v souladu s účelem této smlouvy, a to až do doby úplného vyrovnání 

všech závazků, které pro spolupříjemce vyplývají z této smlouvy, nebude-li dohodnuto jinak. 

7.3. Smluvní strany se zavazují zpřístupnit si vzájemně zařízení potřebná k řešení Projektu. 

 

VIII. Práva duševního vlastnictví a mlčenlivost 

8.1. Strany této smlouvy výslovně prohlašují, že všechny informace týkající se výsledků řešení Projektu 

anebo jeho části budou považovány za důvěrné, případně za obchodní tajemství, a zavazují se nepředat 

informace získané od druhé smluvní strany bez jejího předchozího písemného souhlasu třetí osobě. 

Smluvní strany budou jinak oprávněny bez souhlasu druhé strany zveřejnit informace týkající se řešení 

jejich části Projektu, které získají svojí činností při řešení příslušné části Projektu s tím, že při tom 

zachovají důvěrnost informací druhé strany. 

8.2. Povinnost mlčenlivosti neplatí vůči subjektům, které jsou na základě právních předpisů k informacím o 

dotčených skutečnostech oprávněny.  

8.3. Povinnost mlčenlivosti smluvní strany přenesou i na své zaměstnance. Zaměstnancem smluvní strany se 

pro účely této smlouvy rozumí zaměstnanci smluvní strany, případně jiné osoby, které vykonávají 



činnost pro smluvní stranu na základě jakéhokoliv prokazatelného právního vztahu při plnění závazků 

z této smlouvy. 

8.4. Práva k výsledkům: 

a) Výsledky Projektu, kterých bude v rámci projektu dosaženo pouze jednou smluvní stranou, budou ve 

výhradním vlastnictví strany, která tyto výsledky vyvinula, a to včetně držení všech odpovídajících 

práv duševního vlastnictví. 

b) Výsledky Projektu, které budou dosaženy v rámci Projektu oběma stranami společně, budou ve 

společném vlastnictví obou smluvních stran včetně práv duševního vlastnictví; a to v tom poměru 

spoluvlastnických podílů, v jakém se na vytvoření duševního vlastnictví podíleli, kdy se zejména 

zohlední tvůrčí přínos jednotlivých smluvních stran a množství vynaložené pracovní kapacity a 

finančních prostředků z účelových finančních prostředků určených na řešení Projektu. Pokud nelze 

objektivně určit podíly jednotlivých smluvních stran na výsledku, platí, že jsou podíly rovné. 

c) Práva autorů a původců výsledků nejsou ustanoveními předchozích odstavců dotčena. 

8.5. Využití výsledků: 

a) Smluvní strana je oprávněna k nevýhradnímu bezúplatnému užití výsledků ve vlastnictví druhé 

smluvní strany, pokud je toto užití nezbytné pro užívání výsledků Projektu vlastněných nebo 

spoluvlastněných touto smluvní stranou, nebo pro nekomerční výzkumné účely, a to i po skončení 

platnosti této smlouvy. Pro ostatní účely je smluvní strana oprávněna získat nevýhradní licenci za 

obvyklých tržních podmínek. Smluvní strany jsou oprávněny využívat know-how získané při 

provádění Projektu a přenést výsledky tohoto know-how do praxe. 

b) Výsledky ve společném vlastnictví smluvních stran je oprávněna samostatně užívat každá smluvní 

strana, ale jen pro vlastní účely bez oprávnění tyto výsledky předávat třetím stranám. Pro poskytnutí 

licence nebo podlicence třetí osobě je pak nutno souhlasu obou smluvních stran. Obě smluvní strany 

se zavazují, že neodmítnou udělit souhlas dle předchozí věty bez závažného důvodu. Výnosy 

plynoucí z využívání společně vlastněných výsledků třetími osobami budou rozděleny podle 

velikosti spoluvlastnických podílů. 

8.6. Ochrana duševního vlastnictví: 

a) Smluvní strany ujednávají pro případ, že jakékoli řešení, výsledek, výrobně-technický poznatek 

anebo zkušenost v souvislosti s touto smlouvou, či jeho (jejich) část, bude pro splnění příslušných 

zákonných podmínek způsobilé k ochraně zejména jako vynález nebo užitný vzor, průmyslový vzor, 

ochranná známka, podá oprávněná strana za účelem jeho registrace přihlášku u Úřadu průmyslového 

vlastnictví v Praze (případně u jiné národní nebo mezinárodní svou povahou obdobné instituce). 

b) Stranou oprávněnou podat přihlášku podle předchozího odstavce je strana, která je vlastníkem 

daného výsledku. Pokud výsledek vlastní smluvní strany společně, podají přihlášku společně, a to 

tak, aby se smluvní strany staly spoluvlastníky příslušného ochranného institutu v poměrech 

určených ve smyslu ustanovení odst. 8.4. písm. b) této smlouvy. Přihlášku k registraci příslušných 

práv duševního vlastnictví je třeba podat ve vzájemné součinnosti bez zbytečného odkladu, jinak je 

oprávněn přihlášku podat většinový spoluvlastník sám. Pro vztahy mezi smluvními stranami jako 

spoluvlastníky příslušného předmětu práv průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně 

závazných právních předpisů upravující podílové spoluvlastnictví; na nákladech spojených se 

získáním a udržováním ochrany se strany podílejí ve stejném poměru, v jakém se podílejí na 

výnosech z využití daného výsledku. K převodu předmětu práv průmyslového vlastnictví, zejména 

převodu patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence či k uzavření licenční smlouvy s třetí 

osobou bude vždy zapotřebí písemného souhlasu obou stran této smlouvy. Každá ze smluvních stran 

je oprávněna samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení práv k předmětu (předmětům) 

průmyslového vlastnictví.  

8.7. Ustanovení předchozích odstavců nebrání tomu, aby smluvní strany po vzájemné dohodě upravily 

vlastnická a užívací práva k výsledkům projektu v jednotlivých případech odlišně. 

 

IX. Řešení sporů 

Veškeré spory mezi smluvními stranami vyplývající nebo související s ustanoveními této smlouvy budou 

řešeny vždy nejprve smírně vzájemnou dohodou. Nebude-li smírného řešení dosaženo v přiměřené době, 

bude mít kterákoliv ze smluvních stran právo předložit spornou záležitost k rozhodnutí místně 

příslušnému soudu.  



X. Závěrečná ustanovení 

10.1. Spolupříjemce prohlašuje, že se seznámil s žádostí o podporu Projektu, schváleným návrhem Projektu, a 

podmínkami Projektu danými Poskytovatelem. 

10.2. Zásady, které nejsou touto smlouvou upraveny, se řídí zákonem č. 89/2012, občanským zákoníkem 

a dalšími příslušnými právními předpisy, zejména zákonem č. 130/2002 Sb.. 

10.3. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu obou smluvních stran (nebo druhé ze 

smluvních stran). Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu do stoosmdesátého (180.) dne 

ode dne ukončení řešení Projektu. Smlouva může zaniknout i úplným splněním všech závazků smluvních 

stran. Omezení doby účinnosti se netýká ustanovení upravujících kontrolu a řešení sporů, poskytování 

informací, dodržování mlčenlivosti a ochrany duševního vlastnictví. Tato smlouva může dále zaniknout 

odstoupením od smlouvy dle ustanovení této smlouvy. 

10.4. Spolupříjemce souhlasí s tím, že údaje o Projektu, příjemci, spolupříjemci a řešitelích budou uloženy 

v Informačním systému výzkumu a vývoje.  

10.5. Spolupříjemce nese v plném rozsahu odpovědnost za porušení závazků dle této smlouvy, případná 

ustanovení upravující smluvní pokutu nebo vlastní plnění ze smluvní pokuty nemá vliv na náhradu 

škody.  

10.6. Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy mohou být uzavřeny pouze formou písemného dodatku k této 

smlouvě podepsaného zástupci obou smluvních stran. 

10.7. Tato smlouva je vyhotovena v 4 stejnopisech rovné právní síly. 

 

 

 

 Razítko a podpis příjemce 

 

 

…………………………………………. 

osoba zastupující příjemce 

V Turnově dne       

 Razítko a podpis spolupříjemce 

 

 

…………………………………………… 

osoba zastupující spolupříjemce 

V Praze dne       

 

 

 

 


